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hirdetések es rectamatiok ide intézendök.

A román kérdés.
A szelxmi nemzetiségi gyűlés 

és a helyben tartott ellenzéki pro­
gramul beszéd adott okot arra, 
hogy e lapokban szellőztessük a ro­
mán kérdést.

E kérdéssel ép maguk a romá­
nok nincsenek tisztában. Kitűnik 
ez először abból, hogy pártgyü­
lekezeteket tart inak, a melylyel jó­
zan felfogás szerint, elérni semmit, 
sem lehet, másodszor pedig abból, 
hogy passivitást határoztak el.

Ki hiheti azt, hogy passi vitás­
sal, azaz tétlen szemIő 1 ődésse 1 va­
lamin segíteni, valamit elérni, nyer­
ni lehet? Nem képtelenség-e az?

A passi vitásban politika sincs, 
mert a politika mozgást, életet, tet­
terőt, cselekvést tételez lel.

A passi vitás: betegség követ­
kezménye. Hosszú passi vitas követ­
kezménye pedig halál. Ha így tart 
tovább a román nemzet betegsége, 
egyszer es ik azon látja magát, hogy 
semmit sem tartanak reá, hogy föl­
adták. hogy holtnak tekintik, hogy 
politikailag meghalt.

A passi vitásban aromán nem­
zet ma hasonló azon utashoz, ki a 
pusztában egy gyümölcsös fát ta­
lált. Nagyon éhezett, de azért nem 
ment feí a gyümölcs után hanem 
lehevert a fa árnyékába s nézte 
várta mig a gyümölcs lehull. Idő­
közben el is aludt. Ezalatt eljöttek 
a madarak és szépen minden gyü­
mölcsöt felettek. Midőn az utas 
felébredt nem látott már egy gyü­
mölcsöt sem, holmi maradék volt 
ugyan egy ágon, utánna íelakart 
mászni, de már nem volt ereje 
hozzá s éhen halt meg.

A nagy-sze ben i román gyűlés 
33 szavazattal 25 ellen passi vitást 
határozott. A mi nem azt jelenti, 
hogy a román nemzet értelmisége J

TÁBCmA,
»tVívere rrt© dices.*8
Oly sokö hogy rab villái,
N/álj. repülj le kis madár!
Rüübödt. lég, roncsok falak, _
Rutinok én rumi tartalak.
Messze, messze innen ni 
Repd'-ss r./.éj) hazám felé,
Halld urad kér, esdekol,
Azt ha szárnyad főijeié _

S dalod szél, Zengedez:
„Vivőre me dices !il

Nyitva altéi, ablakok,
i)e még mind úrad vagyok.
Mint dühöngnek a szelek,
Még el nem eresztelek.
Hal Iga, egy kél percre még, 
Várakozzál csendesen, — 
Mindenem sajogva ég,
Megígéred azt nekem,

Halod Ini tiszta lesz:
,, V ivei e me dices!•*

I'd ügyeli, túl völgyeken,
Ott vagyon hazám nekem, _
Ne szidj jobbra, balra, csak 
Ep a merre tartalak.
Kisded lakban édesen 
Ilf ■ Zeichnern ott lakik,
Hogy riasztva n< legyen 
f'zéilj halkan a pitvarig,

Kengj, zengj s ha kézbe vesz.
* V i veri me dices /"

nyilatkozott, hanem csak azt, hogy 
58 összegyűlt román között nyolc­
cal több volt a daczos, jobban 
mondva nyolccal több volt a tün-‘ 
tető , kiknek tetszik az, ha róluk 
beszélnek és kik hiszik azt, ho^v 
félnek tőlük.

De e gyűlésnek semmi jogo­
sultsága sincs megkötni egy nem­
zetet, mert nem ennek képvisele­
tében, nem érmék akarata, kíván­
sága s utasítása szerint intézkedett.

Határozottan mondhatni ezt, 
mert először a nemzet legnagyobb 
része nem küldött képviselőt, a 
mely rész pedig küldött, az nem

!egy határozott irányban nem egy 
elv megszabásával tette ezt, hanem 
küldte, hogy tegyen a mit akar. 
Ilyen képviselő pedig nem képvi­
selheti másnak érzelmét, óhaját, 
Csak a magáét.

A nem küldők közt van pél­
dául Gyula-Fehérvár is. Megkér­
dezhetett e városunk román pol­
gársága, hogy mit akar? képvisel­
te-e valaki akaratukat? Bizonyára 
nem. Mertlia egy kettő tán mégis 
bízott valakit Szebenben, — ezt 
nem tehette a helybeli románok 
nevében s ha merészelte volna ten­
ni, akkor sincs értelme, mert háta 
helyettes képviselő azt se tudhatta, 
hogy voltaképen mire bízták meg 
activitásra vagy passi vitásra ?

A szebeni 33 passi vista nézete, 
határozata senkit sem kötelez — 
arra, hogy ne éljen legszebb pol­
gári jóvával: a választásban! rész­
vétével.

Úgy képzelem ezt a S3 passi- 
vistát mint azt az embert ki házá­
ba be akar menni, de a kapú be 
van csukva, Emberünknek két zse­
be van, az egyiket kikeresi, abban 
tones a kulcs. Hihetőleg elveszett. 
Emberünk nem megy a lakatoshoz 
kulcsot csináltatni, hanem vár a 
kapu előtt inig egy lakatos elő­

megy. Sokáig vár, vár, a lakatos 
nem jön, újra vár, de azért a má­
sik zsebét, hol a kulcs tán rejtve 
van nem kutatja ki.

A 33 román elakarja érni kí­
vánságát, be akar jutni a boldog­
ság lakába, megnézi az egyik zse- 
oet, ez passi vitással van tele, eb­
ben nem leli a kulcsot. Leül és 
varja a megváltót, tl helyett, hogy 
a másik zsebben : az ac ti vitás ban 
megkeresne a dolog nyitját, a 
kulcsot!

Tekintve a dolgok állását fel­
hívjuk román polgártársainkat, 
ne hagyják magukat tél re vezettetni 
es sajat érdekükben vegyenek részt 
fi HZíl YflZíliS L)ílfle

Szavazatukat pedig bátran ad­
hatják, a szabadelvű pártnak, mert 
ezen pártban vannak legjobb ba­
rátaik. Ezen pártban vannak azok, 
kik egyem jogosításuk mellett küz­
döttek a múltban s értők mint kö­
zös hazafiakért, ép mint önmaguk­
ért küzdenek ezentúl is.

Ez nem is lehet máskép, mert 
érdekeink közösek.

Ellenvetették az ellenzék ré­
széről, hogy Romániáért, a fáj ro­
konokért a kormány mit sem tett. 
Ej* a maga alapjára vezetendő 
vissza.

Hazánk kormánya nem tehe­
tett semmit mert az idegen ország­
ban venni valója nincs, s bele nem 
avatkozhatik, ha fel nem kéretik. 
Románia részéről pedig csak a 
muszka csalárdság, a muszka hit- 
szegés után történt közeledés; a 
háború u tán pedig kormányunk 
igen is segítségére volt Romániának 
a mennyire csak lehetett. Románia 
biggetlenittetett s ezt kormányunk 
befolyása folytán érte el Berlinben

Romániával egy kitörendő há­
borúban karöltve járandunk el. 
Romániában mindenki érzi és tudja 
ezt. ott jó barátaink vannak s fur­

csa lenne, ha ide haza, a mióink 
ellenségeink lennének!

Mi nem hisszük ezt, sőt re­
méljük, hogy egy pár ábrándozót 
kivéve velünk fognak mind sza­
vazni.

Az urnánál mint igaz barátok 
fogunk egymással kezet szorítani. 
Jöjjenek hát minél többen, jöjje­
nek mind, hogy lássák együtt 
mennyit végezhetünk! Éljenek a 
szabadelvű activisták!

Borsszemek
Holmi Feketevárról.

II. József alatt elvileg kimondatott, 
hogy minden helységnek egy neve, min­
den honpolgárnak pedík két neve, egy 
vezeték és egy keresztneve kell, hogy 
legyen. Az elv fejedelmi parancs lett és 
szigorúan kersztülvitetett. Boldog emlékű 
komiszáriusok járták be az országot s 
hivatalosan kereszteltek illetőleg vezeték­
neveztek. Legtöbb keresztelés esett meg 
a felvidéken. A tótok rendesen csak egy 
nevet használtak például, Jáuó, Miso.

Jánó és Misó fivérek voltak. A Jánó fi­
át hívták Miséuak a Misó fiát hívták Janó­
nak. Most hu Jánó apának több fia volt 
akkor az elsót ugyan Misónak hívták, de 
a másikat már igy hívták : Jánónak Misó 
után született fia Jánó, a harmadikat meg 
igy nevzeték: Jánonak Misó és Jánó fiai 
utánni fia Misó. Ha ennek az utóbbinak 
is fia született ezt már igy hívták: Öreg 
Jánónak Misó és Jánó fiai utánni Misó 
fiának Jánó nevű fia. Most már tessék 
a legidősebb Misó unokáját is igy hivni: 
Öreg Misónak Jánó és Misó utánni Jánó 
fiának Misó fia.

•
Azonban mind .Janónak Misó 

és Jánó utánni Misó tiátóli Jánónak, — 
mind M i s ó n a k Jánó és Misó utánni 
Jánó fiátóli Misonak, egy — egy öcsese 
született, és ez a két másodszülött unoka 
megházasodott és pedig vice versa egy­
másnak a húgát vették el, mely házas-

főbbet is kiván talán.
Ls faggat, könyörg a lány, 
Zengd csak ismételve m ég, 
Tiszta szívnek ez elég.
És ne tudja bánatom,
(’sak magamra szenvedek 
Ot én meg nem csalhatom, 
Ennyit küldhetők veled : 

Légy hozzá hív, kegyes, 
.Vivőre me dices!“

Ha küldőd feledve rég,
Lelkén más szerelme ég, — 
Nemülj el, — dalod szegény, 
Udvét ne zavarjam ón.
•hidd . . . de ah nem, nem lehet 
Hallgatnod már nem szabad, 
Megöl flz emlékezet,
Ír, l einény zengő szavad;

Terítsd emlékihez:
„Vivurc me dices I“

Es ha minden hasztalan,
Szive, lelke zárva van:
Térj le a hegy oldalán 
Ott lakik, vár jó anyám.
O megérti éneked.
I udja: mit nem mond szavad, — 
Mert őrzöm keservemet,
Mert teltein fajdalmomat,

Izeuotem csak ez :
„Vivere me dices!“

Rajól ti József.

A kik híven szeretnek.
Elbeszélés.

Irta: Káhdcbó Ferenc*.
Foly tatás.

VI.
$)Hlb©iQ

Az ifjú belépett. —
Az pedig, ki pár perc után a szo­

bába lépett Kata nagy megütközésére 
nem úrnője, hanem a férje volt. —

A komorna eléje lépett, a felöltőjét, 
fövegét elvette.

E perc alatt kosz volt a felelettel 
ha úrnője után tétetnék kérdés. —
Ágost, kórdőlog nézett szót. — Két hét 
óta nem volt hon, s nejét nem látva — 
ez rossz benyomást tett reá; majd kérdő - 
leg fordult Katához :

— Ágnes hol van ? —
— Asszonyom a sziliházba ment. — 
— A színházba? —
— Igen Uram ! —
— Kivel ? —
Éne nem volt elkészülve a hűséges 

leány, s pár pillanat kellett, inig jóra 
való gondolata támadott —

Azt nem tudom uram, én nem 
valók hon, midőneltváozott; de a szakács- 
né mvndá, hogy midőn a lépcsőn leha­

ladt, úgy nyilatkozott, — hogy színházba
megy. —

— S mit játszanak ma ? —
Katalin a kandalló mellett függő sein* 

lap csomagra nézett, s majd szolt :
— A Tévedt nőt! —

Ágost fölkapta fejét, mint kit érzékeny 
szúrás ért, s ránézett Katalinra. —

Azt hitte gúnyolódik. —
Ez pedig némán, csendesen, bús 

halvány arzzal állt ott, mint élő szen­
vedés.

Csend lett. —
A két alak, kik közül egyik oly 

alyns módon csalta meg szerelmében a 
másikat, — s emez, ki óly nemesen sze­
retett, — sokáig hallgatagon hagyták 
elszállni a perceket. —

Kün, a már egészen elsötétült utczán 
még mindig nyargalt, tombolt a vihar, 
meg megrázva tovarohantában az ablako­
kat, míg a sűrűén aláhúlló hópelyhek 
csuk sarosabbá tettek az amúgy is el­
hagyott utczákat. —

Benn pedig nyomasztó csend honolt. 
Ágost elérkezettnek látta a perezet, 

melyben Katinkával végre beszélnie, s a 
dolgot végleg elintéznie és őt háza elha­
gyására kell bírnia, inig Katinka szorong 
va tartott ennek bekövetkezésétől — ne­
hogy az ifjú, kit elrejtett a titoknak 
nyomára jöjjön. —



ságokliól származott két fiú egyiket Ja­
nó nak a másikat Misónak keresztekék.

Ha most megmerni ja nekem valaki, 
hogy melyik a Jánö és melyik a Misó, 
annak én adok egy my hires flórt! Tessék 
pályázni. Határidő Augustus hó 5 ik napja

♦
így áll a dolog az atvafis.ngos párt­

tal is. Például: X-nek éhez a párthoz 
kell tartoznia mert az ö nagyapja unoka 
testvérének neje: anyja azon férfiúnak 
kinek unokája sógorságban áll a jelölt 
nagybátya sógorának nagynén jével és 
még azért is ide kell tartoznia, mert az 
ó aty ja unokanövérének férje: öcscse 
annak a ki elvette azon nőt, kinek atyja 
mostha. nagy báty ja a pártvezér sógorának 
Tessek már most követelni, hogy ő ne 
legyen az ő dédnagybátyja húgától szár 
mazó nagyatyának unokájával egy pár 
ton, hisz ha jól vesszük ez unoka a jelölt 
de egyszersmind ő is az. Ergo ő a saját, 
maga pártjához tartozik,

*
A ki pedig kimutatja az ép emli 

tettben a kibonyolitásra szükséges sor 
rendet, az kap egy szabad menetjegyet 
a legközelebb újra inegrendőrkapitányo- 
zandó kirándulózáshoz.

*
A kirándulások után jön a kiábrán­

dulás. Egy főrendmesterre valaki azt 
mondá: „Der Wahn ist kurz, die Reu’ 
ist lang*. Egy más valaki ezt magya rul 
akarván mondani, igy fordította le: „A 
zalatnai ut rövid, a hat év igen hosszú!“

*

Rossz nyelvek! rosszak a nyelvek !
A nyelvesek rosszak! De a legrosszabb 
nyelves rossznál is rosszabb az, ki nemin 
nyelvét használja, hanem a kezét arra, 
hogy lerántsa az embert'hivatalos jelen 
téssel. Ez az Írott hrántási mód már az­
ért is boezantó, mert az ember azt *e 
látja mely oldalról rántják le s azt se tudja 
mikor? így is van mentő mód! Nem féltem 
én Iliont! Kivágjuk mi még magunk.

De kiilömben is, én valóban nem 
tudom mit akarnak a rossz nyelvek vele! 
Hisz mit tett? Semmit! Avagy hallotta 
őt valaki ági tál ni ? úgy-e nem? Hát tett 
cselekedett valamit ? Bizonyosan nem. 
Habár tény is, de még sem beszámítható 
cselekedet az, ha az ember kocsira ül. Az 
ülés: nyugalom, ergo semmitevés, a ki 
pedig ezt teszi az voltakép semmit sem 
tesz.

Ugyanis nem tett semmit arra, hogy sza- [
badságot kapjon a hivatalos felsőbbsó<«tői.

*

Végre Ágost törte meg a csendet, 
ily szavakkal lépve a kotnornához :

— Katalin ! ez az első eset, mióta ön 
haza innal van, melyben alkalmam van 
ügyünket megbeszélni kegyeddel ! Enged­
je meg tehát, hogy fel használjam a 
perczeket .....

Itt inog állt; látszott rajta, liogv 
nagyon keresi gondolataihoz a szavakat.— 

Katinka szorongva nézett szét, — 
majd az a jtóra, majd az órára nézett, s 
halkan fohászkodott úrnője megérkezésé­
ért; ez Uven egyedül azon eset, mely 
Eázárfit, a beszédben akadályozható. — 

Katinka minden áron el akartat! tkól- 
ni József előtt csábi tója nevét; de ez már 
késő volt. Az ifjú az első szavakra 
figyelni kezdett már, s Ágnes csak nem 
jött. —

— On nem figyel rám / — szilit 
Ágost, midőn a komoron nak tévődé ző te­
kintetét észrevevé. —

— Figyelek. - felelt ez tompa 
hangon, — de nem értem, mi el intézője le­
het önnek úrim velem. —

— Még kérdheti azt kegyed! — fn. 
kadl ki álpátoszszal a csábitó. — Hát nem 
en valók-0, ki elvettem nyugalmát; nem 
én válék-o ki megöltem nevet, becsületét 
« aztán elhagytam önt a szégyenben 
gyalázatban?! . . 01,! én érzem, mitön 
nel szemlmn elkövettem, s higyjen nekem :

Es kérem ez is ép annyi mint sem ősik falubelit ép a felesége de-Egy más
mi. Kérjen szabadságot ? ! Puff neki ! kliriálta egy laskanvujtóval. Elnevezték
Mintha nem beszélne ma az egész világ a férjet: Papucsnak, a s;szomszédot Haris
szabadságról ! Különösön a választások nyának, a harmadikat Szoknyának s igv
előtt telve vannak a beszédek, telve van tovább, úgy hogy az egész utcza kitett

egy tótasszonyi öltözetet. Ezek szerint haa lég szabadsággal. Kitehet róla, ha őt is
! utcza felső végéből egv asszony elmentmeglepte a szabadság érzete oly rohamo­

sai, hogy nem szeahadkozhatott! utcza alsó részében lakó harát 'éjáazon
hoz. azt igy mondták ki: Elmentu „Fej“ c

Uraim ! Engedjük el neki e kis Sarka „-hoz.
szabadságot! Jót állok érte, hogy többet
nem teszi ! Útközben ezen asszony jobbra halra

elhagyta a Nyakkendőt, Pruszllt, KöténytA kioszk termében programmbeszéd
Szoknyát, Inget, Harisnyát.tartatott. A borsszemekben már egyszei

Most kérdés; hogy jelent megelmondatott, hogy a kioszk nagy terme
barátnéjánáll\ingadozó, roskatag s bedöléssel fenyeget.

Mondtuk tehát, hogy nem épületes dolog Ha ma egv ilyen Keresztelő Biztos
ily helyeken összegyűlni. Végzetszerűen jönne városunkba azt elnevezné: „Válasz
baljóslatú hely ez, óva intjük a válasz­ tó város “nak !
tékát, s pedig felebaráti érzelemből, nem Két hó óta ki nem jövünk a válasz-
politikai szerétéiből, mert ez utóbbi alnp- tásból, a miért legkevósbhé sem haragsza-jan ép azt kellene kívánnunk, hogy ellen nak a vendéglősök, cigányok, fiák keresekfeleink oda menjenek, mert megesho- meg n szüreti napokat élő kortesek !tik hogy egy csapásra egy tető csapiig
ra megmenekedhetni tőlük A kortesekről legköelebb megemlé­

kezünk addig azt mondjuk nekik : Vitéz-
Mi ezt igaz leiekből mondva nem lő úraim csak előre! Vigyázni kell a lábra,

óhajtjuk, mert akkor unalmas lenne a hogy baja ne legyen az orrnak!
választási küzdelem és a végén nem lenne liohlfírd Jnzaúa
kivel érzékeny kibékülést tartani! hites bíráló

Éljenek tehát ellenfeleink ! Tisza László
így lehet mindent igazolni, — éljen leszámoló beszéde Tordán

a logika !
Tisztelt választói m, s z e

c t e t t b a r ;i t iTérjünk vissza a felvidékhez és
Ke v és o rszá«r<r v ülésneklepjünk a tótokra, azaz térjünk a tótok jutott osz­

tályrészül az, hogy annyi életbevágóhoz cs lépjünk a felvidékre.
fontos ügyet intézzen el, mennyit az

A mint említettük a vezetéknévvel 1875— 8-ikinak kellett ellátni, s oh
való keresztelés a felvidéken nagyban kérdéseket fejtsen meg, mint ez, melyek
folyt. Házról házra jártak a biztosak s eldöntése, nemcsak Szent István birodab
adták a nevet és szigorú parancs melleit ma ön hatalmi határozásától, de a
azt viselni kellett. Természetesen a szép narhia másik államának beleegyezésétől
nevekből hamar kifogytak, a tót szótár is fiigött; melyeket elintézni tehát, csak­
úgy is nem valami gazdag. Adtak tehát is egyezkedés, közegyezés utján lehetett
nevet a véletlen szerint törvényeink értelmében, melyneknek i en

dezésére az egyetlen út, csakis az alku-
dozás útja volt.

Kevés országgyűlésnek jósoltak bői
csőjénél annyi jót, annyi dicsőséget,mm
nyit az elmúltnak jósoltak a szabadelvű
pártoknak a nemzeti érettséget oly fé­
nyesen bizonyító fusiója által keltett ön-
eizet, tál.in némi önhittség által elragad*
t-'t'-i; dj aztán kévés országgyűlés mű­
ködését Ítélték Illeg a pórtéléinek alatta
történt sajnos, de megfoghatlan elniérge
sedése folytán, oly tévesen s ignztnlanul
mint épen az 1875-8 ikiét. hnu. heg;
ez nem teljes! tel le, mert nem teljesít-
még a legmérsékeltebbnek sem minden
hazafiéi jogos óhajtását, de ha ezt. nem
tagadjuk is. ne feledjük el működése

a községbe bejött a főbiztos. Az 
első tót gazdát elnevezte Atyának, a má­
sodikat Fiúnak a harmadikat Szentlélek- 
nek Termesztésen a negyedik neve lett: 
Amen.

*

Mikor ez a négy szomszéd együtt 
vo’t akkor azt kiálitották utárnia : a 
„keresztvetés“ sétál, a kereszt vetés ül.

Egy másik tót atyafi épen sepréssel 
, vo^ elfoglalva; midőn albizottság ineg'olent

Az egész ártatlan dolog. Egy sem- j az ajtóban a szemetet ép orruk elé dobta 
mittevése van csak a miért szó lehet. ! Elnevezték ezt: Kisöprő úrnak, ve jót

Lapátnak, sógorát Vasvillának, az öz-
v-tgy sógorasszonyt meg Melegágynak

megítélésénél az igazság kedvéért felem- 
liteni azt som, mennyire súlyosbította iv 
felelősséget mennyit- megbénította a bel- 
ügyi reformok érdekében miiködhutcst a 
fentiül)bicken kívül, a keleti háború bo­
nyodalma is, mely többek közt az jp,u. 
kereskedelem fejlődését, az anyagi f'olü- 
diilést is lehetetlenné tette. S mind o 
mellett képtelenség tagadni, hogy több
leg várt és hasznos belügyi törvényeket 
is hoztunk. Ezek t. ha Iga tóim előtt isnier- 
tes. k lévén, mellőlük soká nem időzöm ; 
lehetetlen azonban legalább névleg ki 
nem emelnem néhányat; pl. „a büntető 
törvénykönj vet", mely sok évtized! küz­
delem után az igaz, de ezen törvénylm- 
zási időszak alatt, Európának feltűnő 
tökélylyel, alkottatott meg ; a kisebb 
polgári peres ügyek bail való eljárás ho­
zott törvényt, az annyi nehézséget oko­
zott Kirdlyföldnek rendezését, a törvény­
hatóságok határinak legégetőbb kiigazí­
tását, a képviselőválasztási kerületek új 
rendezését, a közigazgatási bizottságok­
nak, ezen régi alapon szervezett, s ma­
gokat a gyakorlati életben ép azért oly 
hasznosoknak bebizonyított, ádmiiiistratio- 
nalis szerveknek feláilitá át, melyek 
helyre álitolták az érintkezést a közigaz- 

atás különibűző ágai közt, s lehetővé 
teszik azok egy üt es összhangzó működé­
sét, a magyar keleti vaspályának az ál­
am általi megvételét, s ügyeinek oly 

módon rendezését, hogy az állam a tár­
sulatnak minden törvényben gyökerező 
kötelezettségeit, igy a Torda gyéresi 
szárnyvonal kiépítését is magára vette 
a gazda, cseléd és napszámos közti vi­
szonyt szervez, az <géí-zségügy í, a végren­
deletek, stb. külkellokeit szabályozó a 
gyámi hatóságról szóló törvényt, s több 
másokat, melyeknek hazánk beleidre 
való áldásos hatását, csakis az elfogultság 
vonhatná kétségbe.

Mái- csak ezek meghozatala is fel­
mentené az országgyűlést ti semmittevés­
nek, s meddőségnek annyiszor liangozta- 
tott vádja alól, ha nem ezen országgyűlés 
intézte volna is el a vám- és bankügyét, 
létesítette volna az egész kiegyezést össze­
sen 9 tiirv. czikkben,

Igaz, hogy némelyek azt állítják, mi­
szerint jobb lett volna inkább semmit 
sem csinálnia, mint ezeket s épen ezekért 
a kiegyezési törvényekért vádolják i kor­
mányt s a szabadelvű pártot leg keserűb­
ben és legtöb bet,de ha közelebbről vizs- 

Ijuk a dolgot, igénytelen, es erős meg­
győződésem szerint, ezen szemrebán vás 
alaptalansága kitűnik, s ki liogv, nv. vagy 
szakismeret)en csalódás, vagy önző csal­
ni vágyásból eredhet csak.

II ázzunk elfogulatlanul párhuzamot

most oda adnám lelkűmet, ha jóvá tud­
nám tenni azt! —

(Folyt, küv.)

A HOLT VENDEG,
(Zsokke II. után ford. Rainer Terence).

(Folyt.)
A kapitány nedves szemekkel vála­

szolt: „Köszönöm, mit sem kívánok
többé. “

.E.jnó gondolkodjon csak meg; egy 
év hosszú s igy nem hamar lesz ily *jő 
alkalma,“ fagg tta az öreg.

„így hát engedje meg atyuskám, 
hogy egy szívélyes hála csíkot adjak 
önnek" szolt Waldrich.

„No ficzko! ezt ugyan szívesen meg­
kapod!“ kiállta az öreg, s mindketten fel­
ugorva üléseikről egymás nyakába bo- 
ruhák. — Mély csend uralkodott. — A 
férfiak meghatottsága átszállt a többiek­
re is.

De Buntes papa leghamarabb szedte 
össze magát s tőré meg a csendet; „Elég 
volt már a bohoskodás, beszéljünk ko­
molyabban!“ Erre féléméin pohárrá t s 
parancsoló, hogy mindnyájan töltsenek, 
azután Waldrichchal koei itva folytaid : 
„A hói a férfiú van, ott, asszonynak sem 
szabad hiányoznia, annál kevésbé szabad

ott hói kapitány vau; hiá yoznia a kapi­
tányáénak. — Éljen, viruljon s több ef­
féle tehát sokáig!“

Weidlich mosolygott.
„Legyen szolid, jó és házias!" szolt 

Buntes asszony. —
mama!“ viszonzá„Mint kegyed,

Waldrich.
„S a legkedvesebb a föld hátán!“ 

vágott közbe Ferike.
„Miként kegyed kisasszony !■' sietett 

telelni Waldrich, mire Ferike ujjaival 
hamisan megfenyegetve őt szolt: „A szü­
letésnap hercegétől sokat el kell tűrni, ;l 
mit máskor büntetéssel viszonozna’ az 
ember,

A könyv vivő, pénztárunk,,‘felügyelő 
és az öreg Írnok, kik az asztalnál ültek 
volt. megtették apró megjegyzéseiket. — 
Szerintük Waldrich nem érté el az öreg 
azon merész Ígéretét, hogy bármit is kór
mcK 1,isz 11(1 va. - Hogy továbbá 
rögtön ezek inán a kapitányáé egészsé­
gére történt ivá.H által az öreg ur eléggé 
elárulta szándékát.

„8 mi azt hiszem — mondá a felke­
léskor lassan a felügyelő a pénztárnoknak, 
- hogy helyesen is van tervezve. — Mit 

gondolsz?,mm lösz e ügyes pár belő,ük ? 
..En borzadok. - Nem tudom miért, a 
holt vendég jút eszembe." viszonsá a 
pénztári] ok.

Elkezdett végre a sok-adás ünnepé­
lyessége. — Rendre közeledtek Waldrich 
hoz. — Midőn a sor Ferikére jött, elfogu­
latlan udvariasság-gal közeledett az ifjú 
pár s megcsókold egymást. — Miközben 
azonban az első csók elcsattant, szemeik 
csodálatos kifejezésii tekintettel találkoz­
tak. mint kik váratlanul régi jó barátok­
nak ismerik fel egymást. — Mindketten
— szemeiket egymásra függesztve_
balgnttak, majdon mintegy önkény leimül 
megbújták tejeiket a ajkaik újból forró 
csókban olvadtak össze. — Nem tudom 
észre vette-e valaki ez ismétlést, de an- 

' nyit tudok, hogy Buntes asszony szeré­
nyen sitté le szemeit újjának gyémánt 
gyűrűjére. — Waldrich pedig azután 
tnogcsókoliatá magát a többi férfiaktól 
is de nem ismételteid egyikkel sem. — 
Ferike csókján kívül mást nem erezett s 
pár pillanatra összeszorult kebele. Ferike 
szinten zavart arccal ment az ablakhoz, 
mintha valami baja lenne.

Az újból kitörő jó kedv írómban, 
mindezt teled tető. - - Két fogat állott a 
ház elő s a család kikocsik ázott szabad­
ban töltendő a kellemes délutánt, —

Ismét születésnap.
A következő napon már minden a 

regi kerékvágásban Jia'adt.
Az újdonsült kapitánynak új hivatala 

sok teendőt adott. — Elődjével a száma-
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Íí'K-mIiíM) ez on iigy.-k egy részén ok a műk 
kim, a jelenben illetőleg jövőbeni állása 
)>úzt, s ki jog derülni t. választóim előtt 

is fon tob I j i állításom igazsága.
A szabadalmazott osztrák bank 1867- 

igr. minden törvényesités nélkül, terjesz­
tette ki működését. Magyarországra, s 
az óta is oly mértékben részesítette ha­

zánkat hitelben csak, a mint azt saját 
kénye sa miénkkel sokszor ellenkező ér­
deke épen magával hoztu.;Jövűl>enahazánk 
törvényhozásának hozzájárul tavai létesí­
tett oszt rák-magyar bank meghatározott 
mennyiségű Untaiéival állund itt anyagi 
igenjeinek kielégítésére, s meghatározott 
•’0 millió dotálni, mely az ország külön 
bózu részeiben megszaporitott fiókok által 
lesz hiteligénylőnknek hozzáférhető téve 
nem csak mint minimum van felállítva, 
mely ha azt igényeink követelik, emel­
hető. de törvényesen kötőieztetik a bank- 
társulat. arra is, hogy a Magyarország 
számára, a banktörvényben kijelölt ösz- 
szcget másból semmi szin alatt ne érté 
kesithesse, mely határozat nagy, mond­
hatnám döntő horderejét itt hosszasban 
magyarázni sértésnek tartanám.

Igaz, hogy mind ez nem független 
magyar bank, mi ideálként talán mind­
nyájunk szeme előtt lebegett, de mindaz- 
által oly intézet lesz, melynek kezelésé­
hen a magyar és osztrák törvényhozásnak 
és kormánynak egyen mértékű befolyás és 
felügyelési jog adatott, s igaz az is, hogy 
ez ügynek csak ilynemű elintézése által 
kiméi te tett meg hazánk ipara, kereskedel­
me, sőt gazdászata is mindazon anyagi 
rázkódtatásoktól, melyektől egv más uj 
bank íelálitása eseten, ok vetetlenül szen­
vedni kellett volna, épéé a mostani nehéz 
időkben, s úgy ki méltetett meg ettől, hogy 
» régi egyhekötetések megzavarása nél­
kül nevezetes lépés tétetvén a független 
nemzeti bank felé, hazánknak ahoz való 
elévülhetetlen joga, újabban is fenn túrta- 
tatott a boldogabb jövő kór számára.

Nem titkoltam soha tisztelt válasz­
tóim előtt, hogy a külön vámterületet, s 
az ezzel okvetlen együtt járó ipari és 
kereskedelmi küzdelmet a monarchia má­
sik részével, hazánkra nézve nem hasznos 
de egyenesen káros intézménynek tekin­
tettem volna. A dolognak theoriai olda­
láról tehát ezúttal bővebben nem szólok- 
de ha megemlítem azt, hogy a vámtaritá- 
ban, az élet elsó szükségéit képező csik­
keknek vámtétele, némely helyt le eresz - 
tetett, de fel nem emeltetett sehol, felho­
zom, hogy a felemelések, csakis a fino­
mabb keltnek és más oly csikkeknél té­
tettek, melyeknek használatát magától 
bárki is, égé. zsegi kára nélkül, megvun-

hat'a’ h” •eki ‘«iszik, mig a szegényebb 
osztály által használt szövetnemiieknél is 
tetemes a vámcsökkenés; ha emlékezetbe 
hozom, hogy a íiminczvámokmil 30%-tőli 
vám jövedelemben részesülünk, némely 

oly czikkek után, melyekből hazánk né­
pessége 30%-nál tetemesen kevesebbet 
fogyaszt, lm felemlitom, hogy a vámok 
megtéri lése, az úgynevezett restitutié, 
mely eddig reánk nézve anyagiba olv 
sérelmes volt, jövőre kellően szabályozta- 
tett, azt hiszem tisztelt lmlgatóim is elis­
merik, hogy a kormány, ha mindent el 
“cm drt ia- ,MÍt óhajtottunk, e tekintetben 
is, nevező tes előlépési, tett, hazánk anya­
gi felvirágzása felé, különösen ha osztják 
kormányunk iránti azon tel jes; bizalmamat, 
hogy az, őszinte törekvése folytán, a- 
most megállított független tarifát, mielőbb 
szerződési tarifával fogja felcserélni.

(Folyt, k.)

föle Virultál is, ki kataloniai moz- 
g'tloin ílóre készül t ál lain".

Romániában a hadsereg béke- 
lábrai helyezése el rendel tteett. Már 
15 ezer ember szabadságol tatott. 
Bratianu a kocsiból kiesett a sú­
lyosan megsértette magát.

Az orosz és angol haderők 
Konstantinipolynál minden ellen­
kező hírek dacára még mindig régi 
állásaikban vannak, s mint Kon­
stantinápolyból tegnapi kelettel ta- 
vit ják, egyik fél sem tesz intéz-

dásokat tisztába k ellett hoznia és ezenkí­
vül tábornokjánál is tisztelegnie kellett, 
mely dolgok pár hétre igénybe vették s 
elvomik őt a Hentes háztól. — Mint apai 
házból távozott, kiserve az öregek áldá 
«ától s az egész család szerencse kivánu- 
taitól. I1 úrikétól való hucsúzásának 
ínon v c> 11 valami különösebb mozzanata 
minthogy szívélyes volt s Ferike megha­
gy á. miszerint, november tizedik i szülclós- 
napjai él Waldriclmak nem szab id hiá­
nyoznia. —

A tábornok Waldrich előtt, akkóp 
nyilai kozott, hogy Waldrich gyanítható, 
miszerint nem huzamos ideig fog még
ezredével Ilerhesheimhan maradhatni. _
Haza érkeziekor habozás nélkül tudtál is 
suli ezt. a családnak. — Mindnyájan saj­
nálkozásukat fejeztek ki azon, hogy- új 
bél el kell válniuk, mig végre is csak 
— miként ez rendesen történni szokott — 
Bioi tes úr igyekezett tréfás hangjával 
más irányt adni a kedélyeknek, mondván: 
De azért ugyan ne essünk kétségbe. — 
J'.lobb, utóbb úgy is mindnyájunknak 
más szállást jelöl ki zord hitelezőnk a 
ven kaszás, — Itt a földön még mindig 
elég közel vagyunk egymáshoz s ha erős 
»kma-link ran, újkorunk szárnyas ördö 
g<-, a vasút hamar összehoz bennünket, 
'me a» ok tói n átkozott angol gyárosok- 
!<>l a met tiüldek választanak el s még is 
úgy 'ü zem, mintha ló yton nyakamon ül­
nének.” ‘ (Folyt, köv.)

A román trón beszéd.
Károly fejedelem trónbeszéde, mely- 

lyel a román kamarák ez évi ülésszaka 
július 18-dikán bezáratott, következőleg 
szól :

»Szenátor urak! Képviselő urak! 
hánidhatlan tevékenységük után, mely 

! a rendes időszaknál 7 hónnapul tovább 
tartott, egyidőre félbe szakítják törvény 
hozói működéseiket.

Fzen, a legrendki vülibh időkben 
teljesített működésük áital még egvszer 
bebizonyították önök alkotmányos intéz­
ményeink életrevalóságát, melyek a bá­
bui u közepette is a legkisebb fennaka­
dás nélkül rendesen es békésen működ­
tek.

Szenátor urak! Képviselő urak! A 
független Románia, az európai államok 
nagy csaladjai köze fölvett Rontania sú­
lyos megpróháltatáso kon megy keresztül.

A berlini kongresszus szem előtt 
tartva annak szükségességét, hogv a vi­
lágnak az annyira óhajtott békét vissza- 
adja, határozatokat hozott némely kérdé­
sek felett, melyek nagy fontosságnak ugyan 
az érdekelt kis államokra nézve, de me­
lyek az európai nagy érdekekkel szem­
ben másodronduekiiek tekintettek.

Különösen Románia van hivatva, 
hogy a világítókénck terhes és fájó áldó 
zatokat hozzon.

ií-zeket enyhíthetjük, s a veszélye­
ket elháríthatjuk, ha át leszünk hatva 
apáink magaviseletétől "kik csakis hazafi- 
ságuk. bölcsességük és összetartásuk ál­
tal voltak képcsők megvédeni és megtar­
tani az országot a legnagyobb veszedel­
mek közepette is.

Ismervén ti hazafiságot, melytől a 
nemzet átalában s különösen annak man­
dula I iusai át vannak hatva, erős a meg­
győződésem, hogy önök nem fogják szem 
elöl téveszteni őseik példáját, s hogy böl­
csességük s hazaszeretetük eszközöket 
fog találni nemcsak arra, hogy a jelen 

I nehézségek legyőzettessenek, de arra is, 
hogy a nemzetnek boldog és szép jövője 
biztosíttassák.

Ekkép méltó magatartással, ép oly 
erett, mint hazafias értelemtől sugallóit 
határozatokkal meginti tatamijuk Európá­
nak, hogy Románia többet érdemel ama 
nagy bíróságtól.

Nem kételkedem, hogy e bölcs és 
hazafias támogatást föl fogom találni 
önökben akkor is, midőn visszatérésük 
után azon helyzetbet lösznek, teljesen is­
merendik azokat, miket az európai kon­
gresszus hazánkra vonatkozólag határo­
zott.

A közel viszontlátásig tehát szenátor 
úrak, képviselő úrnk. Isten szent kegyel­
mébe ajánlom önöket.

A törvényhozó testületek ülésszaka 
be van zárva. Carol.

kedéseket a visszavonulásra.

Bosznia főpostaigazgatójává 
régib hir szerint Baudler Vilmos 
soproni postaigazgató lett volna 
kinevezve, újabb hir szerint azon­
ban e helyre J)r. Novotny pesti 
postaigazgató neveztetett ki

Törő kórságnak négy millió 
fontnyi kölcsönt ígért Anglia.

Konstantinápolyban újra ősz 
szeeskiívést fedeztek fel. Az Ösz- 
szcesküvők közül 60 elfogatott köz­
tük két tábornok.

Olaszországban nagy tiinteté- 
sok voltuk monarch iánk el len, Az 
olasz kormány kérdést tett András- 
sy-nál, hogy mit fegyen a tünteté­
sek ellen. A ndrássy ast felelte, 
hogy ne tegyen az olasz kormány 
semmit ellene. íls csakugyan a kö­
zöny lehütó a tüntetőket.

hun Szilágyi Dezső úr s szépen tartott 
szónoklattal beszámolt. Beszéde mindig 
<lyau mint egy költemény — melyben 

ezúttal az volt a valóság, hogy kinyilvá­
nította, hogy Gy,- Fehérvárit nem lép föl 
Kte a kioszkban az ellenzék hi vei Szi­
lágyi Dezső úr tiszteletére összeültek, mely 
alkalommal Szilágyi úr egy pohárköszön­
tésben Lukács Bélát ajánlotta a helybeli 
ellenzéknek. Erre, az ezek szerint egye­
düli ellenzék jelölt úr hosszas beszédet tar­
tott kevesek előtt.

Kíilömbfelék.

Választási mozgalmak.

POLITIKAI HÍREK.
Spanyolországban komoly­

nak látszó zavargások kezdenek 
ismét lábra kapni,ezúttal a republi­
kánusok részéről, A francia-spanyol 
határon 28 lázitól fogtak el, köz­

A szabadelvű pártnak a helybeli iz 
raelita község házában f. hó 21-én, tar 
t°tt értekezlete fényesen sikerült és ál­
dásteljes hatása lett. Már 6 óra előtt tö­
megesen jöttek az értekezletre, úgy hogy 
a terem zsúfolásig megtelt. Az értekez­
leten mint vendég megjelent és hangos 
éljennel fogadtatott Mólt. Zeyk József úr 
ki tudvalevőleg a megyei szabadelvű 
párt egyik elnöke s kit inert véletlenül 
vámsunkban időzött az értekezlet rende­
zői megjelenésre felkértek. Az értekezle­
tet Körner József helyettes korelnök nyi­
totta meg, ki a czclt előadván, pártelnök 
választására hívta fel a nagy gyűlést. 
Nagy lelkcsültséggel egyhangúlag elnök­
ké kik iáitatott Rajnai Ignácz ügyvéd 
úr, ki is éljenzés mellett elfoglalván az 
elnöki s/.eket, hatalmasan csengő érczes 
hangjával és a nála megszokott ékesszo- 
bissal iidvözlé a szabadelvűeket és élteié 
Br. Kemény Gábort. Szavait viharos él­
jenzés Követé. Ezután a szabadelvű vég­
rehajtó bizottság jegyzőjévé Grün A. Samu 
úr fel kéretett. A mintegy 120 választóra 
terjedő értekezlet Hr. Kemény Gábort 
képviselőül felléptette s hozzá a bizott­
ság által sürgöny üzletelt. A szabadelvű 
párt ez napi diadala rögtönzött bankettel 
ünnepeltetett meg. a „Nemzeti szálloda” 
nyan helyiségében alig fért el a díszes 
polgái ság. Láttunk több előkelő polgárt 
kinek állnia kellett, helyszűke miatt, pe• 
dig az egesz údvar hosszában terített asz­
talok voitak. Hogy mily lelkestiltsóg úral- 
kodett a banketten elég lesz ha elmondom 
hogy toast toastot ért s ez estély legalább 
is 25 szónokot teremtett. Ezek közül Zeyk 
méltóságára, Rajnai ős Grün árakra há­
rom-három, másokra két-két beszéd ju­
tott. Az ünnepély díszét és dicsőségét 
Zeyk József ő méltósága képezte, ki egy 
rövid este alatt minyájunk szivét megnyer, 
te s ki a lelkes polgárság visszatart áztató 
köréből éjfélkor csak nehéz tusával és 

f oitélylyal tudott menekülni kocsijára, 
melylyel az éj sötété daczára Enyedre 
utazott. Ez estély sokáigemlékezetben ma­

rad.
Hely szűke miatt Lukács Béla út­

program beszédére ezúttal rá nem térhe­
tünk. F. hó 24 ikon megjelent városunk-

Tegiiap délután 4 órakor váro­
sunk felett nem kis vihar vonult el. A 
villám egy házat szemelt ki és becsapott 
Kreutier úr lakásába, melyben borzasztó 
és mégis szerencsétlenség nélküli rombo- 
lást vitt véghez, a mennyiben a háziasz - 
szonyt és a szomszéd szobákban játszó 
g\ crmekeket nem bántá, csak falon, bú­
tól on pusztított. Érdekes látni a villám nt 
iát. Becsapott a kémény mellett, a pad­
láson át a szobába hatolt, a sarokban levő 
lő fegyver vasán áthaladt a fegyver­
ágyát széttörte, innen felrohant a fali 
órára, tünkre tette a mutatót, innen egy 
vaságynak esett és a vasrészeken hét he­
lyen nyomot hagyva a falon áttört a 
szabadba. Az otthon levő úrnő a nagy 
csapás alatt a mint mondani szokták a vil­
lám szele érintése következtében elájult 
s csak későn jutott eszméletre. Egy másik 
szobán levő játszó gyermekeket pedig 
oly rémületbe ejté, hogy egy óra múlva 
is alig tudtak hangot adni

A „tordai dalkör” junius SO-ára 
tervezett de kedvezőtlen idő miatt elma- 
íadt dalestelyét f. hó 28-án a Széchenyi 
ligetben, kedvezőtlen idő esetén a Casino 
termében fogja megtartani. —

— Romában f. hz 22-én nagy 
tüntetés volt monarchiának ellen A Piazza 
Colonnán nagy tömeg kiájtá: Morte all’ 
Ausztria! Halál Austriára! Éljen Triest!

— Halálozás Báró Rokitansky 
h. orvostudor és egyetemi tanár Becsbe» 
elhalt. Hetven éven felül élt nagy hasz­
nára az orvosi tudománynak és enyhíté­
séi ea szenvedő emberiségnek. B. p.

A tűzoltók idei országos köz­
gyűlése Jglón f. hó 20-án reggel nyilí 
meg nagy ünnepélyességgel a város dí­
szesen fel van ékítve s a lakosok mindent 
elkövetnek. Kiállító cég 40 jelentkezett, 
képviselve van 67 tüzoltóegylet 694 tűz­
oltóval. A dijak 22-ikén osztatnak ki. _

Szuszul its Vera, a hős orosz 
leány újabb liirek szerint fogva van.
Az orosz kormány börtönbe vetteté és 
ezt eltitkolandó, azt hiresztelte, hogy kül­
földre menekült. —

Nobilisig rokonai Edeliug re vál­
toztatták vezetéknevüket. —

— Alsó és felső Bajom (Bázna) 
Augustus hó l-étől fogva a dicső szent 
marton i járásbíróság területéhez csatol- 
tatnak. —

— Ny ugat-Virginiában (Ameri­
kában) a törvényszék 350 dollár bírságra 
Ítélte a baltimorei vasuttársulatot.,” mert 
vonatait vasárnap is engedi közlekedni 
Tudvalevőleg az amerikaiak egyáltalában 
nagy blgottsággnl ülik meg a {vasárnapot 
a mely napon satu dolgozni, de mulatni 
sem szabad. —

— A német császár annyira fel­
üdült, hogy már kikocsikázott.—

Szerkesztői izenet,
— Sz. J. úrnak : Levél elindittat itt. 
— B. D. úrnak. Epodő: meglepő 

közlendő.
— Heg) aljai úrnak Hegyalján. A 

sikerült rajz későn jött. Azóta L. L. úr 
határozottan kormány párti. Mit lehet 
közlünk belőle. Kóréin jeles sorait a to­
vábbra is.

— K. F. úrnak, A prózánál mara­
dunk.

— Aradon. Az arany sorokat meg­
építik. Oh szüretig még mennyi idő van ! 

addig „hii t sem hallunk ?“
— Dr. K.-Vásárhely. Elveszel a 

kézirat?!

X X
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Idény! ezikkek. 17.- , Allövet és női fecskendők 
Ifrt 1.80, 2.—, 8.40, 8.50, doboz- 

Raktár (nagyban és egyenként) ban seivnttvtis Clisoir Irt 3.5»
szilárd készülékek, or­
vosoktól sokszor rendelt 
otthon olcsón és folyton 
frissen készítheti) kelle­
mes üdítő szódavíznek 
Irt 7, 8, 9, 10, 12, 14

Liter V«, 1, IV,, 1»/,, s. 3, 
legjobb szodaés borkő 2'|< font 
frt 2.—, 10, 20, 30 kr. Japan!

összehajtható legyező.
85 kr. angol kelme nyári kalap 
Halás «kellékek utasitás- 

saL Rambus halász- 
bot kihuzh. Irt 1.40, 

—'kerékkel Irt 7—11, 
liorogeszkőz 10—90 kiig. csaló­
kalegyek, tuezat 80 kr., hálok, 

horgok, alaphorogzsinor. 
Vagylaltgép utasítással, ön­
működő frt 9, 12, 14, 18. halló­
val frt 9.50, 14.50, 21, amerikai 
habverő frt. 1.50, légvmentö- 
sodrony-borit. 40, 50, 60, 80 kr. 
légyfogóüveg fehér, kék .10, 
40 kr. Csapos üveg-dugó 75 kr., 
csepfogó borüvngdugó lío lcr., 
kristalgombos duga z ío kr., 
kerti szélgyertyatartó t frt., 

lénvasaló 4 frt, Lang-félc ta-

Agybetétek gyermek és beteg, 
ágyasnak frt —.70, 1.85, 2.7u- 

uszóövek frt 5.40, 8.—
I <1 figyelmébe 1 Tápláló 
nflYilh ÜVCK, a gyermekajkak 

V nyomása által működ 
nek 1.20. Osmert angol fog 
gyöngy fogzó gyermeknek 3. 
gyermekkocsi födéllel ft. 12.50. 
Lovagló" nyergek angol 

disznóbőr frt 15—35. 
kettős kantár ft 4.81 
10 írtig, kengvelszii 
frt 2.50—8.50, tor" 
belő frt 2.20, 3.60, 

izzasztó frt 3—5, kengvclvas 
frt 1.60, 3.50, zabla frt t.so, 
3.75, lóvesszö Rinoceros 70 kr.

frt 1.20, 7.—
Belöviitt biztonsági rea'olvvr 

25tiiltcnynyel3-as 
nagyság frt 5, 7, 

y víz 9, vésett 7, 9, 11.
röv. közénen gvu- 

ló Buldog-revolver frt 13,V,17. 
Llp-no-s s'üicium-ci) > 

frt 1.40—4, kugliző- 
báb fit 2.25, 2.50, 
mgol Croquet;átok 
irt 13, kaiilcajáték 
botokkal tuez. ft 1.60,
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szenvasaio 4 irt. Lang___ ...
karéki gyors főző frt 2.50, 2.75, 
r< —. dugóemclö erősen duga-,
szolt üvegekhez frt 1.—, l.30,!nfivénygyüjtö szelencze ft 1.20, 

1.90, 2.15. 1.50, 2.—, gumilabdák, kivilá-
FllKirő iigy táskában gyér- BitAsi lámpások és ballonok 

<6].w meknek frt 2.75,1 kerti ünnepélyeknél 20, 30, 40, 
^^megnőtnek sza-* 90 kr.
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W ' ‘gyes t<)rna-1 1.5<$- idömutatóház két )
eszköz iskulákunk. r alakkal 2.—, kapuéi- S

LYVm mindennemű ezikk1 nus 40 kr.. eosmopolit YV i
vu, tjaa személyes oltalomra, csatornás vadászpipa frt l.—, 
b'.zi használatra, beteg Apó- 1.30.
lista, felöltök és köpenyek Kerti fVo» ke ml« tűzvész*
• suklóval frt 7.50, 9. , 10.—, nél is minden kádban liasz-
br».—. 17.—, Icgi-'árna frt 4.20, n ál ható frt 10, 14, 17, 21.
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'ám és kaphatók:és

Vonalzott és tiszta könyvek; Hivatalok egyletek, magáoyzok, ügyvédek, kereskedők, jegyzők és mindennemű iparral foglalkozik ré­
szére, vászonba vagy papírba kötve dus választókban. — Másoló könyvek: Kereskedők Irodák sat. részére. Másoló (lépek az eh ez szüléséire 
viasszos lap, itató papír és a legkitűnőbb másoló tintával. °

Irodai, fogalmi, csomagoló és szines papír dus választékban, könyvkötő ezákkek

Előfizethetni, - illetőleg előjegyeztetni - lehet a következő általános kedvelt
müvekre :

Petőfi Sándor összes költeményeinek képes diszkiadására.
füzetekben, . . egyes füzet ára 40 kr.

Magyar- Lexicon
•Jókai Mór újabb regényei és elbeszélései 
Uber Land und Meer 
Meyer s Conversations-Lexicon

30 kr. 
25 kr.n n

v » 32 kr. 
* „ 32 kr.

Deutschland’s Kunstsehätze .
Italien’»
Das Ikueh der Erfindungen 
Shakespeare sämmtlieho Werke, lllustrirte Pracht 

Ausgabe
Schiller’s Werke lllustrirte Pracht-Auso-abe
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*

7)

*

7)

7f

7t

65 kr 
48 kr 
32 l*r

32 kr

32 kr
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